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 تأثير الصراع والتهجير
 على اللاجئات السودانيات 

في شرق تشاد
ماري ريكير وبريسكا ناندومابيه

(1)	 International Crisis Group, «Sudan: A Year of War,» 11 April 2024.; C. Hudson and M. Strucke, «Sudan’s Humanitarian Crisis: What Was Old Is 
New Again,» Center for Strategic and International Studies, 17 December 2024; UNHCR, Sudan situation, last updated 24 March 2025.

(2)	 UNHCR CHAD, Influx of Refugees from Sudan (as of 6 January 2025).

(3) UNHCR, Sudan situation, last updated 26 May 2025.

(4)	 UNHCR, Sudan Regional Refugee Response 2024 (Mid-Year update), July 2024, and Médecins sans Frontières (MSF) Luxembourg, «Sudan War 
Survivors in Refugee Camps in Chad,» News, July 2024.

(5)	 Press release, «Humanitarian Needs in Sudan Grow as Funding Gap Widens,» IFRC Warns, 10 October 2023, and IRC, «IRC Warns Unfettered 
Humanitarian Access and Scale-up of Funding Needed to Avert Catastrophic Hunger Crisis in Sudan,» Press Release, 25 March 2024.

مقدمة

ــيـــن قـــــــوات الـــدعـــم  أدى الـــــصـــــراع الـــمـــســـلـــح الـــــدائـــــر فـــــي الــــــســــــودان بـ

الــســريــع (RSF) والــــقــــوات الــمــســلــحــة الــســودانــيــة (SAF) إلــــى أزمــــة نـــزوح 

واســـعـــة الــنــطــاق، أثــــرت فـــي أكــثــر مـــن 12.6 مــلــيــون شـــخـــص.))) ويقيم 

معظم النازحين، ويُُــقــدََّر عددهم بنحو 8.5 مليون، داخــل السودان، 

في حين اضطر أكثر من ثلاثة ملايين شخص إلى اللجوء إلى الدول 

المجاورة، وفي طليعتها تشاد ومصر وجنوب السودان.))) اعتبارًًا من 

26 مايو 2025، تستضيف تشاد 844,389 لاجئًًا سودانيًًا،))) وهو عدد 

يزداد يوميًًا.

مع تصاعد وتيرة العنف، يواجه اللاجئون احتماالًا قاتمًًا باستمرار 

النزوح لمدة طويلة. وتفاقم موجة النزوح الجديدة هــذه أزمــة اللجوء 

المزمنة فــي تــشــاد، الــتــي تستضيف لاجئين سودانيين منذ انـــدلاع نــزاع 

دارفور عامََي 2003–2004. وكانت تشاد تؤوي نحو 400 ألف لاجئ 

ســـودانـــي عــنــد انــــــدلاع الـــصـــراع الــحــالــي فـــي الــــســــودان فـــي نــيــســان/أبــريــل 

2023، وهــــي الـــيـــوم تــســتــضــيــف أعـــــــــدادًًا إضـــافـــيـــة مـــن الــنــازحــيــن حــديــثًًــا، 

بــعــضــهــم فــــي الــمــخــيــمــات الـــتـــي أُُنـــشـــئـــت أصالًا خلال نــــــزاع دارفـــــــــــور.))) 

لــقــد فــــرض هــــذا الــتــدفــق الــهــائــل للاجــئــيــن ضــغــوطًًــا كــبــيــرة عــلــى الـــمـــوارد 

الـــمـــحـــدودة والــبــنــيــة الــتــحــتــيــة فـــي الــــــــبلاد، ومــــع تـــراجـــع الـــتـــمـــويـــل، تــواجــه 

ــتــــزايــــدة فــــي تــلــبــيــة الــــحــــاجــــات الــمــلــحّّــة  ــبــــرامــــج الإنـــســـانـــيـــة صـــعـــوبـــات مــ الــ
والمتصاعدة.)))

تمثّّل النساء والأطــفــال نسبة 89 بالمئة من الوافدين الجدد إلى 

تشاد، وهــم يواجهون ظــروفًًــا معيشية صعبة جــدًّّا داخــل المخيمات، 

إضـــافـــة إلـــى تــحــديــات كــبــيــرة فـــي الــحــصــول عــلــى حــاجــاتــهــم الأســاســيــة 

الــســيــاســــات مــوجـــز 

حزيران/يونيو 2025
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ــيــــة ظــــــــروف نـــــزوح  ــانــ ــــاء.))) تـــــواجـــــه الـــمـــنـــظـــمـــات الإنــــســ ــــقـ ــبـ ــ ــلـ ــ الـــــضـــــروريـــــة لـ

مــعــقّّــدة، مـــن أبـــرزهـــا ضــمــان حــصــول الــنــســاء والأطـــفـــال عــلــى خــدمــات 

الرعاية الصحية للأمــومــة والطفولة والتعليم، وتوفير الــدعــم النفسي 

والاجتماعي، وحمايتهم من العنف الجنسي، إضافةًً إلى الحد من 

ظاهرة عمالة الأطفال. ومع استمرار تدفق النازحين إلى المخيمات، 

تتفاقم الأزمـــة يــومًًــا بعد يـــوم، وهــو مــا يستدعي حــاجــة إلــى تــدخلات 

فورية منقذة للحياة وتستجيب للحاجات.

يستند موجز السياسات هذا إلى بحثٍٍ ميداني أُُجــري في شرق 

تشاد خلال شهري نيسان/أبريل - أيــار/مــايــو مــن عــام 2024. يتناول 

هذا البحث تأثير النزاع المسلّّح وحالات النزوح في النساء والفتيات 

في تشاد، كما يدرس مدى استجابة الجهود الإنسانية في شرق تشاد 

لحاجات النساء وتطلعات مجتمعاتهنّّ. يركّّز البحث على التفاعل 

ــنـــــزوح والـــمـــعـــايـــيـــر الاجـــتـــمـــاعـــيـــة الــمــرتــبــطــة  ــ ــــار الــــنــــزاع الـــمـــســـلّّـــح والـ بـــيـــن آثــ

بالنوع الاجتماعي. وعلى الرغم من جسامة التحديات التي تواجه 

الــنــســاء والــفــتــيــات الـــنـــازحـــات، فــــإنّّ الــنــســاء الــمــقــيــمــات فــي المخيمات 

يُُــظــهــرن قـــــدرًًا مـــن الـــقـــدرة عــلــى الــفــعــل واتـــخـــاذ الـــمـــبـــادرة، إذ يــمــكــن أن 

يؤدين دورًًا محوريًًا كعوامل فاعلة في تحقيق التغيير الإيجابي ضمن 

سياق النزوح. ومن خلال تحليل هذه الجوانب، يسعى هذا البحث 

إلـــى تــشــجــيــع الــجــهــات الإنــســانــيــة والإنــمــائــيــة عــلــى تــبــنّّــي نــهــجٍٍ منهجي 

قائم على الأدلـــة عند تصميم وتنفيذ الاستجابات الهادفة إلــى تلبية 

حــاجــات الــنــســاء والــفــتــيــات ومــعــالــجــة قــضــايــاهــنّّ فــي ســيــاقــات الــنــزاع - 

ســـواء فــي شـــرق تــشــاد أو فــي مــنــاطــق أخـــرى مــتــأثــرة بــالــنــزاعــات الــعــابــرة 

للحدود وحالات النزوح.

المنهجية
اعتمد البحث منهجًًا مختلطًًا في جمع البيانات، شمل استبيانًًا 

لآراء المشاركين، ومــقــابلات نوعية مــع أشــخــاص رئيسيين مــن ذوي 

المعرفة، وجلسات نقاش مجموعات تركيز. تعاون معهد ستوكهولم 

 )BUCOFORE( مع مركز بوكوفور )SIPRI( الــدولــي لأبحاث الــسلام

وهــــو مـــركـــز أبـــحـــاث مــيــدانــيــة مــحــلــي مـــقـــرُُّه فـــي إنــجــامــيــنــا، تـــشـــاد، حيث 

تولّّت باحثتان ومساعدتا بحث من المركز تنفيذ العمل الميداني.))) 

تم جمع البيانات في مخيمات فرشانا وبريديجينغ في إقليم وداي، 

وجــبــل فــي إقليم ســـيلا، وإيــريــديــمــي فــي إقليم وادي فــيــرا. وتُُــعــدّّ هذه 

الأقاليم الثلاثة من المناطق التي تستضيف أكبر أعداد من اللاجئين 
في تشاد.)))

(6) UNHCR, «Emergency Situation in Chad: Update on Arrivals from Sudan,» 14 July 2024.

(7) BUCOFORE is a local action research centre based in N’Djamena, Chad, and operating in Central and West Africa. The research centre specialises 
in Issues of security and governance in development and humanitarian contexts. For more information, https://www.bucofore.org/fr.

(8) Médecins Sans Frontières (MSF) Luxembourg, «Sudan War Survivors in Refugee Camps in Chad,» News, July 2024.

ركــز الاســتــطلاع المتعلق بالتصورات على ثلاث قضايا رئيسية: 

)1( ديناميات الصراع في السودان؛ )2( الاستجابات الإنسانية تجاه 

المجتمعات التشادية والسودانية المتأثرة بالصراع؛ و)3( التهديدات 

والمخاطر ونقاط الضعف التي تواجه النساء والفتيات أثناء فرارهن 

وفي مخيمات اللاجئين. أما الجزء الرابع من الاستطلاع، الذي ركز 

على التماسك الاجتماعي والأعــــراف الــجــنــدريــة، فقد وُُجّّـــه تحديدًًا 

إلى النساء التشاديات المقيمات في المخيمات.

وبــاســتــخــدام منهجية الــعــيِِّــنــة الحصصية لاخــتــيــار الــمــجــيــبــات، نُُــفّّــذ 

ــئــــات  الاســـــتـــــطلاع عـــلـــى ثلاث مـــجـــمـــوعـــات ديـــمـــغـــرافـــيـــة مـــتـــمـــيـــزة: اللاجــ

الـــســـودانـــيـــات اللاتــــــي وصـــلـــن حــديــثًًــا والـــعـــائـــدات الـــتـــشـــاديـــات الــلــواتــي 

نزحن بسبب الصراع المستمر في السودان؛ واللاجئات السودانيات 

الــمــقــيــمــات مــنــذ مـــدة طــويــلــة والـــنـــازحـــات بــســبــب الـــصـــراع الــمــســلــح في 

دارفــور خلال عامََي 2003–2004؛ وأفــراد المجتمعات المضيفة في 

 الشكل الرقم )1(

مواقع جمع البيانات في شرق تشاد، 2024
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تشاد. وبصورة إجمالية، شمل الاستطلاع 264  امرأة تبلغ أعمارهن 

18 عامًًا أو أكثر.

لدعم نتائج الاستطلاع المتعلق بالتصورات، أُُجريت 41 مقابلة 

شـــبـــه مــنــظــمــة مــــع لاجـــئـــيـــن ســـودانـــيـــيـــن، وعـــائـــديـــن تـــشـــاديـــيـــن، ومــقــيــمــيــن 

تـــشـــاديـــيـــن، وعــامــلــيــن فـــي الـــمـــجـــال الإنـــســـانـــي، إضـــافـــة إلــــى الــســلــطــات 

التشادية المحلية والتقليدية. وبينما تــم تنفيذ الاســتــطلاع حــصــرًًا مع 

الـــنـــســـاء، فــقــد أُُجــــريــــت الـــمـــقـــابلات الــمــتــعــلــقــة بــالاســتــجــابــات الإنــســانــيــة 

واستجابات الــدولــة بــصــورة رئيسية مــع الــرجــال، نــظــرًًا إلــى انخراطهم 

الأكــثــر فــي هــذه الأدوار. كما أُُجــريــت أربــع مناقشات جماعية مركزة 

مـــع لاجـــئـــات ســــودانــــيــــات. ورغـــــم أن بــعــض الــنــتــائــج الــمــســتــخــلــصــة قد 

تكون ذات صلة بسياقات إنسانية مختلفة، فإنها مستمدة تحديدًًا من 

تجارب هذه المجموعات ضمن مواقع البحث الأربعة المختارة.

النتائج الرئيسية

1 - المعرضات للعنف داخل المخيمات

ــنـــاطـــق الـــــحـــــرب، تــســتــمــر الــــنــــســــاء فــــي مـــواجـــهـــة  بـــعـــد فـــــرارهـــــن مــــن مـ

ــتــــهــــديــــدات والــــمــــخــــاطــــر عـــلـــى طــــــول الــــطــــريــــق الـــخـــطِِـــر  مـــجـــمـــوعـــة مـــــن الــ

ــنـــــد وصــــولــــهــــن إلـــــــى مـــخـــيـــمـــات اللاجـــــئـــــيـــــن. أبـــلـــغ  ــ إلـــــــى شـــــــرق تـــــشـــــاد وعـ

ربــــع الــمــشــاركــات فـــي الاســــتــــطلاع عـــن تــعــرضــهــن لــلــعــنــف الــجــنــســي أو 

الــمــضــايــقــات أثـــنـــاء وجــــودهــــن فـــي الـــــســـــودان، حــيــث يُُـــشـــار حـــالـــيًًـــا إلــى 

الصراع المستمر غالبًًا باسم »حرب على النساء«.))) عند فرارهن من 

منازلهن وبلادهن، تتسم رحلة وصولهن إلى الأمان بالتمييز العرقي 

ومجموعة واســعــة مــن الهجمات العنيفة، بما فــي ذلــك الاعــتــداءات 

الــجــســديــة والـــعـــنـــف الــجــنــســي الـــقـــائـــم عــلــى الـــنـــوع الاجـــتـــمـــاعـــي. وهـــذه 

ــــرارًًا لــــلــــتــــهــــديــــدات الــــتــــي واجــــهــــتــــهــــا الــــنــــســــاء فــي  ــــمــ ــتــ ــ الــــهــــجــــمــــات تُُـــــعـــــدُُّ اســ

السودان، وإن كانت بدرجات متفاوتة من الشدة.

على الرغم من أن مخيمات اللاجئين توفر لسكانها شعورًًا نسبيًًا 

بالأمان، حيث أفادت 81 بالمئة من النساء المشاركات في الاستطلاع 

بانخفاض شعورهنََّ بالخوف، إلا أن النساء يواصلن مواجهة تهديدات 

ومخاطر متعددة داخــل المخيمات نفسها. فظروف المعيشة القاسية 

)مــــثــــل نـــقـــص الـــــغـــــذاء والــــــمــــــاء(، إضــــافــــة إلــــــى افـــتـــقـــار الـــمـــخـــيـــمـــات لــلــبــنــيــة 

التحتية والــخــدمــات الأســاســيــة، تعرض النساء لمخاطر مشابهة لتلك 

التي واجهنها في السودان. وتشير نتائج الاستطلاع إلى أن 34 بالمئة 

مــن الــنــســاء المقيمات فــي المخيمات تــعــرََّضــن للعنف الــنــفــســي، و33 

بــالــمــئــة لــلــعــنــف الـــجـــســـدي، فـــي حــيــن أبــلــغــت 22 بــالــمــئــة عـــن تــعــرُُّضــهــن 

للمضايقات.

(9)	 ACAPS, «Sudan: Impact of the War on Women and Girls,» 23 January 2024, and CARE International, «Because They Are Women: How the Sudan 
Conflict has Created a War on Women and Girls,» 11 April 2024. 

يبقى التمييز العرقي تهديدًًا مستمرًًا. فالهوية المتقاطعة للنساء 

ــيـــــات – مــــثــــل جـــنـــســـهـــن، وأعــــــمــــــارهــــــن، وعــــرقــــهــــن،  ــ ــــودانـ ــــسـ اللاجـــــــئـــــــات الـ

ــــزيـــــد مـــــن هـــشـــاشـــتـــهـــن، وهـــــــو مـــــا يـــعـــرضـــهـــن  ووضــــعــــهــــن كلاجــــــئــــــات – تـ

ــتــــغلال والــتــهــمــيــش. وتــســلــط الــنــتــائــج  لــمــخــاطــر أكــبــر مـــن الــعــنــف والاســ

الــضــوء عــلــى الــصــدمــات وســـوء المعاملة النفسية والــجــســديــة الــواســع 

الانتشار التي تتعرض لها النساء والفتيات السودانيات أثناء النزوح. 

كما أن العنف الــذي يتعرََّض لــه اللاجــئــون أثــنــاء محاولتهم الوصول 

إلى المخيمات في تشاد يفاقم ضعفهنََّ، ويبرز الحاجة إلى معالجة 

هــذه الصدمات من خلال ضمان التدابير الوقائية، والــدعــم النفسي 

والاجتماعي، وتوفير الخدمات الكافية للاجئات الوافدات حديثًًا.

 2 -  حاجات الغذاء والماء والنظافة 
ذات أولوية قصوى

ــيـــــة هــــشــــاشــــةََ الـــنـــســـاء  ــ تــــفــــاقــــم مـــــحـــــدوديـــــةُُ تـــــوافـــــر الـــــخـــــدمـــــات الأســـــاسـ

ــتـــمـــال تـــعـــرُُّضـــهـــن لــلــعــنــف الــجــســدي  والـــفـــتـــيـــات، وهـــــو مــــا يـــضـــاعـــف احـ

والاستغلال الجنسي والمضايقة. وقد حددت النساء في المخيمات 

أن الـــغـــذاء والــتــغــذيــة، إضــافــة إلـــى الــمــيــاه والـــصـــرف الــصــحــي والــنــظــافــة 

(WASH)، هــــي أكـــثـــر حـــاجـــاتـــهـــن إلــــحــــاحًًــــا، حـــيـــث أفــــــاد 85 بــالــمــئــة مــن 

المشاركات في الاستطلاع بأنهنّّ يفتقدن هذه الضروريات.

ــــاء تـــحـــديًًـــا عـــالـــمـــيًًـــا فــــي الــكــثــيــر من  ــــمـ ــــغـــــذاء والـ تُُــــعــــدّّ مـــســـألـــة تـــوفـــيـــر الـ

الأزمـــات الإنسانية، إلا أن محدودية الــمــوارد تجعل النساء معرََّضات 

بوجه خــاص لمخاطر العنف بسبب الأدوار والمسؤوليات الجندرية 

التقليدية. وقد أشار 50 بالمئة إلى أن نقص الغذاء يمثل مجاالًا رئيسيًًا 

يحتاج إلى تحسين. وتُُكلََّف النساء في السودان وتشاد تقليديًًا بجمع 

المياه والحطب، وهو ما يعرِِّضهن لمخاطر أمنية أثناء خروجهن إلى 

مــنــاطــق مــعــزولــة، غــالــبًًــا بــمــفــردهــن وهــــنََّ مــرهــقــات. وقــــد أفــــاد عــــدد كبير 

ــــواع مـــن العنف  مـــن الــنــســاء الـــلـــواتـــي يــقــمــن بــهــذه الــمــهــام بــتــعــرضــهــن لأنــ

النفسي والــجــســدي: 59 بالمئة أثــنــاء جــمــع الــحــطــب و25 بالمئة أثــنــاء 

جلب المياه. وفــي ظل ارتفاع مخاطر الاغتصاب والاختطاف داخل 

المخيمات وحولها، ذكرت الأمهات أنهنََّ يعشن في خوف دائم على 

سلامـــــة بــنــاتــهــنََّ، مــمــا يــدفــعــهــّنَّ إلــــى مــنــعــهــنََّ مـــن الـــخـــروج خـــــارج حـــدود 

المخيمات.

تُُفيد الــنــســاء بــأن الــمــســاعــدات الإنــســانــيــة غــالــبًًــا مــا تفشل فــي تلبية 

حاجاتهن الخاصة، إذ تتجاهل تنوُُّع تجاربهن والعوامل المتداخلة 

مــثــل الـــنـــوع الاجــتــمــاعــي )الـــجـــنـــدر(، والـــعـــمـــر، والـــوضـــع الاجــتــمــاعــي-

الاقتصادي السابق، وتفترض أن معظم النساء يشتركن في الحاجات 

ذاتها. في ما يتعلق بعدد كبير من النساء، تُُعدّّ قضايا الغذاء والمياه 
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والصرف الصحي والنظافة (WASH) ضرورية، إلا أن بعضهنََّ يضعن 

فــــرص الــعــمــل والــتــعــلــيــم ضــمــن أولـــويـــاتـــهـــنََّ أيـــضًًـــا. ورغـــــم أن الــمــوازنــة 

بين هــذه الــحــاجــات الإنــســانــيــة فــي ســيــاق الأزمــــات تمثل تــحــديًًــا، فإن 

تحسين التواصل مع النساء اللاجئات لفهم العقبات التي يواجهنها 

مــن الــمــرجــح أن يــــزوّّد الــجــهــات الــفــاعــلــة فــي مــجــالََــي الإغــاثــة والتنمية 

برؤى مهمة تضمن تقديم مساعدة أكثر كفاءة وإنقاذًًا للحياة. ويمكن 

تعزيز قنوات التواصل من خلال إنشاء مساحات وهياكل مخصصة 

لذلك، وضمان أن تكون النساء على دراية بوجود هذه القنوات وأن 

يــكــنّّ قـــــادرات عــلــى اســتــخــدامــهــا لــلــتــواصــل مــع الــعــامــلــيــن فــي الــمــجــال 

الإنساني.

3 -  التدخلات الإنسانية الحساسة للنوع 
الاجتماعي ضرورية للانتقال من مرحلة 

الأزمة إلى مرحلة الوقاية

عــنــدمــا تفشل الاســتــجــابــة الإنــســانــيــة فــي تلبية الــحــاجــات الخاصة 

بالنساء، فإنها تتجاهل العواقب المترتبة على ضعف المساعدات. 

ــــة فـــــي شـــــــرق تـــــشـــــاد، حــــيــــث أُُجـــــــري  ــــعـ ــــواقـ فــــفــــي الـــمـــخـــيـــمـــات الأربــــــعــــــة الـ

البحث، تبيّّن أن البنية التحتية القائمة غير كافية وغير مستجيبة للنوع 

الاجــتــمــاعــي، وهـــو مــا يجعل الــنــســاء أكــثــر تــأثــرًًا مــن غــيــرهــن فــي بعض 

القطاعات. وعلى الرغم من أن الحصول الموثوق على الــمــوارد – 

وخصوصًًا الغذاء والمياه والصرف الصحي والنظافة (WASH)  - يُُعدّّ 

ــرًًا بــالــغ الأهــمــيــة لجميع الــنــازحــيــن، فــإنــه أكــثــر أهــمــيــة لصحة النساء  أمــ

خلال أوقــات الحيض والحمل والــولادة. ومن دون استجابة تراعي 

الفوارق بين الجنسين، لا تقتصر معاناة النساء على نقص الخدمات 

الأساسية فحسب، بل تشمل أيضًًا تعرُُّضهنََّ لمخاطر إضافية.

تُُــبــرز هــذه الحقيقة التحديات المعقدة التي تــواجــه الاستجابات 

الإنـــــســـــانـــــيـــــة، إذ يــــجــــب تـــلـــبـــيـــة حــــــاجــــــات مـــــتـــــعـــــددة فــــــي الــــــوقــــــت نـــفـــســـه. 

فــالــحــاجــات لا تــرتــبــط بــالــنــوع الاجــتــمــاعــي فــقــط، بــل تتقاطع أيــضًًــا مع 

عوامل أخرى مثل العمر، والوضع الاجتماعي - الاقتصادي، وفرص 

الــعــمــل. كــمــا أن حـــيـــاة كـــل امـــــرأة وتــجــاربــهــا قــبــل الـــنـــزوح تــفــسّّــر جــزئــيًًــا 

الطريقة التي تُُرتّّب بها أولوياتها في حالات التهجير.

تــؤدي نــدرة الــمــوارد ومــحــدوديــة الــفــرص الاقتصادية إلــى اخــتلال 

ــــو مــــا يــــعــــرّّض الــنــســاء  ــــعـــــدام الأمــــــن الاقــــتــــصــــادي، وهـ مــــوازيــــن الــــقــــوة وانـ

للاســتــغلال وســـوء المعاملة مــن جــانــب مــن يسيطرون على الــمــوارد، 

سواء من بين النازحين الآخرين أو أفراد المجتمع المحلي، أو حتى 

بــعــض الــعــامــلــيــن فــي مــجــال الإغـــاثـــة – وأغلبيتهم مــن الـــرجـــال. ونــظــرًًا 

إلى أن نقص الفرص الاقتصادية في المخيمات له آثار فورية وبعيدة 

المدى، تُُصنّّف النساء فرص العمل كأولوية ثانية بعد الغذاء. وعلى 

الــــرغــــم مــــن أن إيــــجــــاد عـــمـــل داخــــــل الـــمـــخـــيـــمـــات يُُــــعــــدّّ تـــحـــديًًـــا لــجــمــيــع 

الــنــازحــيــن، فــــإن اللاجــــئــــات الـــســـودانـــيـــات الــــمــــؤهلات الـــلـــواتـــي يشغلن 

وظــــائــــف حـــيـــويـــة مـــثـــل الـــتـــمـــريـــض والـــتـــعـــلـــيـــم لا يُُـــســـمـــح لـــهـــن بــمــمــارســة 

عملهن في المخيمات – رغم أن ذلك كان من شأنه أن يعيد إليهن 

الكرامة ويساعد في تلبية حاجاتهن الأساسية.

لم تتلقََّ ســوى 32 بالمئة من النساء اللواتي شملهن الاستطلاع 

دعــمًًــا نفسيًًا مــنــذ وصــولــهــن إلـــى تــشــاد، كــمــا أن أقـــل مــن نصفهن )46 

بــالــمــئــة( حــصــلــن عــلــى مــســتــلــزمــات الــنــظــافــة الـــخـــاصـــة بــفــتــرة الــحــيــض. 

إضــافــة إلــى ذلـــك، تلقت 16 بالمئة فقط مــن النساء مــســاعــدات على 

شــكــل تــحــويلات نــقــديــة، و16 بالمئة حصلن عــلــى فـــرص اقــتــصــاديــة، 

و29 بالمئة تلقين مساعدة قانونية أو تمكينًًا للوصول إلــى العدالة، 

و35 بـــالـــمـــئـــة اســـتـــفـــدن مــــن خــــدمــــات الـــحـــمـــايـــة )مـــثـــل حـــمـــايـــة الأطـــفـــال 

والــوقــايــة مــن الــعــنــف الــقــائــم عــلــى الــنــوع الاجــتــمــاعــي - SGBV(، في 

حين أتيحت فرص التعليم لـ44 بالمئة فقط منهن.

ــــول إلــــــى الـــتـــعـــلـــيـــم لـــلـــفـــتـــيـــات والــــنــــســــاء تـــزيـــد  إن مــــحــــدوديــــة الــــــوصــ

هشاشتهن حــدة. فعندما تركز المساعدات الإنسانية على الحماية 

فــــقــــط، مــــن دون تـــبـــنـــي نـــهـــج يــســتــجــيــب لـــلـــنـــوع الاجـــتـــمـــاعـــي ويـــعـــتـــرف 

بــقــدرة الــنــســاء عــلــى اتــخــاذ الــقــرار والــمــشــاركــة، فــإنــهــا قــد تــعــزز بــصــورة 

غــيــر مـــبـــاشـــرة وغـــيـــر مـــقـــصـــودة اخــــــتلالات الـــقـــوة والــمــعــايــيــر الــجــنــدريــة 

غــيــر الــمــتــكــافــئــة. وقــــد تـــكـــرّّر مـــوضـــوع الــتــعــلــيــم كـــثـــيـــرًًا فـــي الـــمـــقـــابلات 

ــــريــــــت، وبــــخــــاصــــةٍٍ عـــلـــى ألـــســـنـــة الـــفـــتـــيـــات الــــشــــابــــات الـــلـــواتـــي  ــتــــي أُُجــ الــ

أُُجـــبـــرنََ عــلــى تـــرك دراســـتـــهـــن بــســبــب الـــحـــرب، والـــلـــواتـــي يــخــشــيــن مــن 

ــــاد فــــــرص تـــعـــلـــيـــمـــيـــة فـــــي تـــــشـــــاد، حـــتـــى خـــــــارج الـــمـــخـــيـــمـــات.  عــــــدم إيـــــجـ

ويُُــنــظــر إلـــى الــتــعــلــيــم عــلــى أنـــه أولـــويـــة مـــن جــانــب الــمــشــاركــات، لكن 

الــوصــول إلــيــه مــا يـــزال مـــحـــدودًًا جـــدًًا بــســبــب نــقــص الـــمـــدارس داخــل 

ــــعـــــدام الـــتـــعـــلـــيـــم أو صـــعـــوبـــة الـــــوصـــــول إلــــيــــه فــــي مــا  الـــمـــخـــيـــمـــات. إن انـ

يــخــص الــفــتــيــات الـــمـــهـــددات بــالإقــصــاء بــســبــب الــضــغــوط الاقــتــصــاديــة 

أو الــمــخــاوف الأمــنــيــة قــد يــتــرتــب عليه آثـــار اجتماعية بــعــيــدة الــمــدى، 

مـــثـــل إعــــاقــــة حـــركـــة الـــفـــتـــيـــات الاجـــتـــمـــاعـــيـــة ومـــنـــع تـــقـــدمـــهـــن بـــــأي شــكــل 

مـــن الأشــــكــــال. كــمــا يــمــثــل الــــوصــــول إلــــى الــتــعــلــيــم عــقــبــة رئــيــســيــة أمـــام 

العائدين التشاديين؛ إذ أفاد 27 بالمئة فقط من هذه الفئة بأن لديهم 

50 بــالــمــئــة مــــن اللاجـــئـــيـــن  ـــ ــ إمـــكـــانـــيـــة لـــلـــوصـــول إلـــــى الـــتـــعـــلـــيـــم، مـــقـــارنـــةًً بــ

الــســودانــيــيــن. ويــكــشــف هـــذا الــتــفــاوت عــن الــحــواجــز الــمــنــهــجــيــة الــتــي 

يـــواجـــهـــهـــا الـــعـــائـــدون الـــتـــشـــاديـــون فـــي إعــــــادة بـــنـــاء حـــيـــاتـــهـــم، ولا ســيــمــا 

فــي مــا يتعلق بتوفير التعليم لأطفالهم وشبابهم، الــذي يُُــعــدّّ عنصرًًا 

أساسيًًا لاستعادة الإحــســاس بالحياة الطبيعية وإعــادة الانــدمــاج في 

وطن غادروه منذ سنوات طويلة.

ــيــــر كـــــــــافٍٍ أيــــــضًًــــــا؛ إذ أفـــــاد  ــــاعـــــدات الـــطـــبـــيـــة غــ ــــمـــــسـ الــــــوصــــــول إلـــــــى الـ

المشاركون بوجود حالات وفاة بسبب نقص الرعاية، من بينها أطفال 

يــعــانــون ســـوء الــتــغــذيــة. كــمــا أن أنـــواعًًـــا أخــــرى مـــن الـــمـــســـاعـــدات، مثل 

الدعم النفسي والاجتماعي، تكاد تكون غائبة في المخيمات. فقد 

ذكـــر مــا يــقــرب مــن 70 بالمئة مــن الــنــســاء الــلــواتــي شملهن الاســتــطلاع 
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ــــاد، بــيــنــمــا  ــــشـ ــــنّّ لـــــم يــتــلــقــيــن أي دعــــــم نـــفـــســـي مـــنـــذ وصــــولــــهــــن إلــــــى تـ ــــهـ أنـ

أفادت أكثر من نصفهنََّ - بنسبة 54 بالمئة - بأنهن لم يحصلن على 

مستلزمات النظافة الخاصة بفترة الحيض.

 4 -  الاستجابة الإنسانية تعوقها مشكلة 
نقص التمويل المزمن

تـــتـــأثـــر قـــــدرة الـــقـــطـــاع الإنـــســـانـــي عـــلـــى تـــلـــبـــيـــة الـــحـــاجـــات الـــعـــاجـــلـــة 

الــمــتــعــلــقــة بـــالأمـــن الـــغـــذائـــي، والـــرعـــايـــة الــصــحــيــة، والـــمـــيـــاه والـــصـــرف 

الــصــحــي والـــنـــظـــافـــة (WASH)، والــــمــــأوى فـــي شــــرق تـــشـــاد عــلــى نــحــو 

ــــة الــــتــــمــــويــــل، والاكـــــتـــــظـــــاظ فـــــي الـــمـــخـــيـــمـــات،  كـــبـــيـــر بـــســـبـــب مـــــحـــــدوديـ

2023. ومـــع ذلـــك،  والـــتـــدفـــق الــســريــع لــلــنــازحــيــن مــنــذ نــيــســان/أبــريــل 

تــــكــــمــــن الــــمــــشــــكــــلــــة الــــرئــــيــــســــيــــة فــــــي أن الــــتــــمــــويــــل الـــــمـــــتـــــاح لا يــــواكــــب 

الـــزيـــادة الــســريــعــة فــي حــجــم الــحــاجــات، وهـــو مــا يـــؤدي إلـــى وجــود 

فــجــوات فــي الــمــســاعــدات وفــشــل فــي حــمــايــة اللاجــئــات عــلــى وجــه 

الخصوص. )1)) 

قالت 84 بالمئة من اللاجئات المقيمات منذ مدة طويلة اللواتي 

شــاركــن فــي الاســتــطلاع إنهن حصلن على مــأوى عند وصولهن إلى 

تشاد، مقارنةًً بـ56 بالمئة فقط من النساء اللواتي نزحن مؤخرًًا. ورغم 

صعوبة مــقــارنــة مستوى الــمــســاعــدات المقدمة للنازحين عبر الــزمــن، 

ــرًًا إلـــــى عــــوامــــل مـــتـــعـــددة مـــثـــل الــــوضــــع الــــعــــام فــــي تــــشــــاد، والــمــشــهــد  نــــظــ

الإنـــســـانـــي، وتـــفـــاوت مــســتــويــات ونـــطـــاق الـــحـــاجـــات، واســـتـــمـــرار تــدفــق 

اللاجئين والعائدين، فإن فجوة التمويل تُُعدّّ بوضوح السبب الرئيسي 

وراء عــدم كفاية المساعدات المقدمة للوافدين الــجــدد. إضــافــة إلى 

ــئــــات الــمــقــيــمــات مــنــذ مــــدة طــويــلــة  ــــادت 88 بــالــمــئــة مـــن اللاجــ ذلـــــك، أفــ

بــأنــهــن تــلــقــيــن مـــســـاعـــدات طــبــيــة، مـــقـــارنـــةًً بــــــ57 بــالــمــئــة فــقــط مـــن الــنــســاء 

ــئــــات  الــــلــــواتــــي نـــزحـــن مـــــؤخـــــرًًا. وبـــالـــمـــثـــل، قـــالـــت 55 بــالــمــئــة مــــن اللاجــ

المقيمات مــنــذ مـــدة طــويــلــة إنــهــنََّ تلقين دعــمًًــا نفسيًًا عــنــد وصــولــهــنََّ، 

في حين لم تتجاوز النسبة 9 بالمئة بين اللواتي نزحن بسبب الصراع 

ــئـــــات الــمــقــيــمــات مـــنـــذ مـــدة  ــ الأخــــيــــر. كـــمـــا ذكــــــرت 91 بــالــمــئــة مــــن اللاجـ

طــويــلــة أنـــهـــن حــصــلــن عــلــى مــســتــلــزمــات الـــنـــظـــافـــة، مـــقـــارنـــةًً بــــــ36 بــالــمــئــة 

فقط مــن الــوافــدات الــجــدد، فــي حين حصلت 75 بالمئة منهنََّ على 

مستلزمات الدورة الشهرية، مقابل 16 بالمئة فقط من النساء اللواتي 

وصلن حديثًًا إلى المخيمات.

(10) UNOCHA Financial Tracking Services, Chad 2004, coordinated plan snapshot for 2004. Accessed 12 November 2024 <https://fts.unocha.org/
plans/154/summary>; UNOCHA Financial Tracking Services, Tchad Plan de Réponse Humanitaire 2023. Accessed 12 Nov. 2024 at https://fts.
unocha.org/plans/1141/summary>, and UNOCHA Financial Tracking Services, Tchad Plan de Réponse Humanitaire 2023, Trends in coordinated 
plan requirements. accessed 12 November 2024.

(11)	 Médecins Sans Frontières (MSF) Luxembourg, «Sudan War Survivors in Refugee Camps in Chad,» News, July 2024.

(12)	 World Food Programme, «WFP Races to Preposition Food in Eastern Chad as Funding Crunch and Looming Rains Threaten Aid to Sudanese 
Refugees,» 12 March 2024.

 5 -  المخيمات مكتظة وتفتقر إلى 
البنية التحتية الملائمة

تُُــفــاقــم الــبــنــيــة الــتــحــتــيــة الــمــكــتــظــة فـــي مــخــيــمــات شـــرق تــشــاد – الــتــي 

أُُنـــشـــئـــت فــــي الأصــــــل عـــــام 2004 لاســـتـــقـــبـــال اللاجـــئـــيـــن – مــــن هــشــاشــة 

أوضاع النساء اللاجئات.)1)) فضعف القدرة الاستيعابية، إلى جانب 

تركّّز أعداد كبيرة من اللاجئين والعائدين في المنطقة، أدََّيا إلى إنهاك 

قــدرة الجهات الإنسانية، مثل برنامج الأغــذيــة العالمي، على تقديم 

الــمــســاعــدات الــكــافــيــة لــجــمــيــع الــمــحــتــاجــيــن.)1)) وعــلــى الـــرغـــم مـــن أن 

معظم اللاجئين والعائدين ذكروا أنهم تلقوا المساعدة عند وصولهم، 

فـــإن غــيــاب الــدعــم المستمر يجعل تــلــك الــمــســاعــدات الأولـــيـــة مجرد 

إغـــاثـــة مــؤقــتــة. ومــــع اســـتـــمـــرار مــعــانــاتــهــم، تــتــكــوّّن دوائـــــر مــفــرغــة تــتــفــاقــم 

فيها المخاطر المرتبطة بنقص الغذاء والمياه - مثل الأذى الجسدي 

والاعتداء الجنسي - بسبب غياب الرعاية الطبية الكافية.

6 -  وجهات النظر حول عدالة المساعدات 
وإمكان نشوب التوترات

ــــدََّم  ــقـ ــ ــــاعـــــدات تُُـ ــــسـ ــــمـ ــــاركـــــات يــــعــــتــــقــــدن أن الـ ــــشـ ــــمـ رغـــــــم أن مـــعـــظـــم الـ

بــطــريــقــة عــادلــة ومــتــســاويــة، تُُــظــهــر هـــذه الـــدراســـة وجــــود اخـــتلافـــات في 

التصورات حول عدالة توزيع المساعدات بين اللاجئات المقيمات 

منذ مدة طويلة واللواتي وصلن حديثًًا. ففي حين أفــادت 74 بالمئة 

مـــن اللاجــــئــــات الـــســـودانـــيـــات بــتــلــقــيــهــن الــمــســاعــدة عــنــد وصــولــهــن إلــى 

المخيمات التشادية، أعرب 80 بالمئة من اللاجئات المقيمات منذ 

مدة طويلة عن قلقهن بشأن استمرار المساعدات، مشيرات بوضوح 

إلى أن حجم المساعدات لم يعد يكفي لتلبية حاجاتهن الأساسية.

وأظهرت الدراسة أن 61 بالمئة من المشاركات – من اللاجئات 

ــائــــــدات الــــتــــشــــاديــــات – اعــــتــــقــــدن أن الــــمــــســــاعــــدات  ــ ــــعــ ــيـــــات والــ ــ الـــــســـــودانـ

الإنـــســـانـــيـــة تُُــــــــوزّّع بــطــريــقــة عــــادلــــة ومـــتـــســـاويـــة، فــــي حـــيـــن أن 39 بــالــمــئــة 

لــــم يـــشـــاركـــن هـــــذا الــــــــرأي. ومـــــن بـــيـــن الـــمـــشـــاركـــات اللاتـــــــي اعـــتـــقـــدن أن 

الـــمـــســـاعـــدات غــيــر مـــتـــســـاويـــة، قـــالـــت 37 بــالــمــئــة إن لــيــس كـــل شخص 

فـــي الــمــخــيــمــات لـــديـــه وصـــــول إلــــى الـــخـــدمـــات الاجــتــمــاعــيــة الأســاســيــة 

نــفــســهــا، وذكــــرت 28 بــالــمــئــة أن بــعــض الــنــســاء يتلقين مــســاعــدات أكثر 

من غيرهن، في حين أبلغت 24 بالمئة أن اللاجئات الوافدات حديثًًا 

يحصلن على مساعدات أكثر من الأخريات. وتبرز مسألة الإحساس 
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بالتمييز على نحو أكبر بين اللاجئات اللواتي نزحن أخيرًًا، وبخاصة 

في ما يتعلق بتوافر الخدمات الأساسية وإمكان الوصول إليها.

7 - الوجود الإنساني في المخيمات محدود

ــــة لــــحــــاجــــات  ــابـ ــ ــــجـ ــتـ ــ ــــة عــــلــــى الاسـ ــيـ ــ ــانـ ــ ــــسـ تــــرتــــبــــط قــــــــــدرة الـــــجـــــهـــــات الإنـ

ــــم أن أغــلــبــيــة  اللاجـــئـــيـــن بـــالـــتـــمـــويـــل، الــــــذي يُُــــعََــــدّّ مــنــخــفــضًًــا حـــالـــيًًـــا. ورغــ

الــــنــــســــاء الــــلــــواتــــي شـــمـــلـــهـــن الاســــــتــــــطلاع )73 بـــالـــمـــئـــة( أفـــــــدن بـــأنـــهـــن لــم 

يــواجــهــن أي مــشــاكــل أثــنــاء الــتــعــامــل مــع الــعــامــلــيــن فــي مــجــال الإغــاثــة، 

أشــــار 20 بــالــمــئــة إلـــى عـــدم وجــــود أي تـــواصـــل مــعــهــم، وقــــال 7 بالمئة 

إنهن واجهن مشاكل. ومع ذلك، توضح نتائج الدراسة أن 69 بالمئة 

من المشاركات - من اللاجئات السودانيات والعائدات التشاديات - 

لا يــعــرفــن كــيــفــيــة الـــتـــواصـــل مـــع الــمــنــظــمــات الإنــســانــيــة الـــدولـــيـــة، ونــســبــة 

مماثلة لا تــعــرف كيفية الــتــواصــل مــع المنظمات الإنــســانــيــة التشادية. 

وفــي المخيمات فــي شــرق تــشــاد، أفـــادت عــدة مــشــاركــات بــعــدم رؤيــة 

أي من العاملين في المجال الإنساني على الإطلاق. وقد أدى تغير 

أولــويــات الــجــهــات المانحة وتــزامــن الأزمــــات الإنــســانــيــة والــصــراعــات 

المسلحة إلــى أن يتحول الــصــراع المسلح فــي الــســودان إلــى »حــرب 

منسية«.

8 - تغير الأدوار الجندرية بسبب النزوح

في المناطق الحدودية بشرق تشاد، يؤثر النزاع المسلح والنزوح 

عــلــى الـــحـــيـــاة الــيــومــيــة لــلــنــســاء والـــفـــتـــيـــات، مـــع تــغــيّّــر الأدوار الــجــنــدريــة 

بعدة طرائق. ففي كثير من الحالات، تواجه النساء - وخصوصًًا من 

لديهن أطفال - اللواتي نزحن إلى شرق تشاد من دون أقارب ذكور، 

تـــحـــديًًـــا فـــي تــوفــيــر حـــاجـــات أســــرهــــن، حــيــث أصــبــحــت 32 بــالــمــئــة من 

النساء رؤوس عائلاتهن. ويتحمل عــدد كبير من النساء مسؤوليات 

وأدوارًًا جديدة، مثل المعيل والحامية، إضافة إلى مهامهنََّ التقليدية 

كـــراعـــيـــات للأســــــرة. كــمــا أن الــنــســاء الـــلـــواتـــي ســـافـــرن مـــع أزواجــــهــــنََّ أو 

أقــــــــارب ذكـــــــور يــــجــــدن أنـــفـــســـهـــنََّ غـــالـــبًًـــا فــــي الـــمـــخـــيـــمـــات بـــمـــفـــردهـــن مــع 

الأطفال، إذ يميل الرجال إلى الهجرة بحثًًا عن العمل، أحيانًًا لمُُدد 

طويلة.

ــــات الــــســــودانــــيــــات، بـــغـــض الـــنـــظـــر عــن  ــئــ ــ ــــا مـــعـــظـــم الــــنــــســــاء اللاجــ أمــ

تكوين أُُسََرهنّّ داخل المخيم، فتتميز تجربة النزوح بتغيير جذري 

فـــي أســـلـــوب حــيــاتــهــنََّ. فــقــد جـــاء مــعــظــمــهــنََّ )64 بــالــمــئــة( مـــن مــنــاطــق 

حـــضـــريـــة، حـــيـــث كــــانــــت لـــديـــهـــنََّ قــــــدرة الـــــوصـــــول إلـــــى الـــبـــنـــيـــة الــتــحــتــيــة 

والــخــدمــات الــحــضــريــة، بــمــا فــي ذلــك مــيــاه الــشــرب الآمــنــة والــكــهــربــاء 

والـــغـــذاء. وقـــد تــركــهــنََّ الـــنـــزاع الــمــســلــح فــي الـــســـودان بلا خــيــار ســوى 

الهجرة وتحمل ظــروف قاسية، مع شعور الكثيرات بالعجز بسبب 

عـــدم قــدرتــهــنََّ – كــأمــهــات ومـــقـــدّّمـــات رعـــايـــة – عــلــى تــوفــيــر حــاجــات 

(13) World Bank, Chad, Special Chapter, Hosting Refugees in an Inclusive Manner, Economic Update April 2024.

. ويــمــثــل تــقــيــيــد الـــحـــركـــة وغـــيـــاب الــخــصــوصــيــة  أطــفــالــهــن أو أقــــاربــــهــــّنَّ

داخـــل الــمــخــيــمــات أيــضًًــا تــغــيــرًًا كــبــيــرًًا فــي حــيــاة الــنــســاء؛ إذ إن الــقــيــود 

ــــعـــــدام الأمـــــــن، والـــمـــعـــايـــيـــر  الـــمـــفـــروضـــة نــتــيــجــة عــــوامــــل مـــتـــعـــددة مـــثـــل انـ

الاجـــتـــمـــاعـــيـــة، والــــحــــواجــــز الـــلـــوجـــســـتـــيـــة، تــجــعــل حـــركـــة هــــــؤلاء الــنــســاء 

مــحــدودة، وهــو مــا لا يــعــرقــل حــريــتــهــنََّ فــي الــتــنــقــل فــحــســب، بــل يحدُُّ 

أيــضًًــا مــن قــدرتــهــنََّ على الــوصــول إلــى الــفــرص الاقــتــصــاديــة وتحسين 

ظروف حياتهن.

9 -  تزايد احتمالية التوتر بين اللاجئين 
والمجتمعات المضيفة وسط ندرة الموارد

تمثل أزمــة الــنــزوح الطويلة تحديات كبيرة للمجتمع المضيف 

في شرق تشاد، حيث البنية التحتية محدودة والفقر المتعدد الأبعاد 

مرتفع.)1)) ومع امــتلاك شرق تشاد واحــدة من أكبر نسب اللاجــئين 

نــســبــةًً إلــــى عــــدد الـــســـكـــان فـــي أفــريــقــيــا، فــــإن تــوفــيــر الـــخـــدمـــات وتـــوافـــر 

الـــمـــوارد للمجتمعات الــمــضــيــفــة يــواجــهــان ضــغــوطًًــا كــبــيــرة. وفـــي ظل 

هـــــذه الـــــظـــــروف، فـــــإن وصــــــول أعـــــــداد كـــبـــيـــرة مــــن الـــنـــازحـــيـــن قــــد يــــؤدي 

إلـــى خــلــق تـــوتـــرات بــيــن اللاجــئــيــن والــمــجــتــمــعــات الــمــضــيــفــة أو زيـــادة 

حــدتــهــا. ورغــــم أن مــعــظــم اللاجــئــيــن الــمــقــيــمــيــن مــنــذ مـــدة طــويــلــة )52 

بــالــمــئــة( واللاجــئــيــن الــذيــن نــزحــوا مــؤخــرًًا )40 بــالــمــئــة( أفــــادوا بــوجــود 

»علاقــات جيدة« مع السكان المحليين التشاديين، يشير اللاجئون 

الـــســـودانـــيـــون بــوجــه عـــام إلـــى أن الـــوصـــول إلـــى الـــمـــوارد )48 بــالــمــئــة( 

والــــوصــــول إلــــى الأراضـــــــي )23 بـــالـــمـــئـــة( يـــمـــثلان أبـــــرز الـــعـــوامـــل الــتــي 

ــتـــمـــعـــات الـــمـــحـــلـــيـــة. وتُُــــظــــهــــر هــــذه  ــــرات مـــــع الـــمـــجـ ــــوتــ قـــــد تــــــــؤدي إلــــــى تــ

الــتــرابــطــات بــيــن الــتــحــديــات حــاجــةًً إلــى تحقيق تـــوازن دقــيــق للحفاظ 

على علاقات سلمية وتعزيز التماسك الاجتماعي، وهو ما يتطلب 

نهجًًا شامالًا يلبّّي الحاجات الإنسانية العاجلة للمجتمعات النازحة 

ــيـــن  ــئـ ويـــضـــمـــن الاســــتــــدامــــة والــــمــــرونــــة الـــطـــويـــلـــة الأمـــــــد لـــكـــل مــــن اللاجـ

والمجتمعات المضيفة.

تداعيات السياسات والتوصيات

  تعزيز الاستجابة الجندرية 
في البرامج الإنسانية 

لـــقـــد أبـــــرزنـــــا أن الــــحــــاجــــات الأكــــثــــر إلــــحــــاحًًــــا لـــلـــنـــازحـــيـــن فــــي شـــرق 

تــشــاد مــشــتــركــة إلـــى حــد كبير بــيــن الـــرجـــال والــنــســاء. ومـــع ذلـــك، هناك 

بــعــض الــحــاجــات الــخــاصــة بــالــنــســاء، حــيــث أفــــادت مــعــظــم الــنــســاء بــأن 

حاجاتهن الخاصة لا تُُلبى على نحوٍٍ كـــافٍٍ. فــي سياق الــنــزوح، من 

الضروري معالجة الحاجات الجندرية المميزة للاجئين، فضالًا عن 

ضعفهن الــمــرتــبــط بــالــجــنــدر، بــمــا فــي ذلـــك الــعــنــف الجنسي والــجــنــدر 
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الـــقـــائـــم عـــلـــى الــــنــــوع الاجـــتـــمـــاعـــي، مـــحـــدوديـــة الــــوصــــول إلـــــى خـــدمـــات 

الصحة الإنجابية، والضغوط الاجتماعية المرتبطة بالأدوار الجندرية 

التقليدية.

تُُــظــهــر نــتــائــج الـــمـــشـــاركـــات بـــشـــأن الـــتـــحـــديـــات الـــجـــنـــدريـــة الــمــتــعــلــقــة 

بالمياه والــرعــايــة الصحية والــنــظــافــة فــي المخيمات أن البنية التحتية 

الحالية لا تراعي الفوارق الجندرية. ومع ذلك، فإن مجرد الاعتراف 

ــــا مـــــراعـــــاة الـــهـــويـــات  ــــضًًـ ــــفـــــوارق بـــيـــن الـــجـــنـــســـيـــن لا يـــكـــفـــي؛ يـــجـــب أيـ ــــالـ بـ

المتقاطعة مثل العمر والإعاقة والعِِرق والدور الاجتماعي وديناميات 

ــــقـــــوة والـــــديـــــن وغــــيــــرهــــا. يـــســـاعـــد فــــهــــمُُ كـــيـــفـــيـــة تـــــداخـــــل هــــــذه الـــهـــويـــات  الـ

الجهاتِِ الإنسانيةََ على تصميم برامج حماية أكثر شمولية. فالوضع 

الاجتماعي والاقتصادي والعرقي يمثل حاجات النساء، كما يؤثر في 

طريقة تعاملهنََّ مع المساعدات الإنسانية والإفادة منها.

  مواجهة العنف الجنسي والعنف 
القائم على النوع الاجتماعي 

تُُبرز معدلات العنف الجنسي المرتفعة في المخيمات الحاجة 

ــــة  إلـــــــى إجــــــــــــــراءات حــــمــــايــــة عــــاجــــلــــة وخــــــدمــــــات تــــعــــافــــي تـــضـــمـــن الـــــسلامـ

الــفــوريــة لــلــنــســاء والــفــتــيــات، إضــافــة إلـــى إعــــادة الــتــأهــيــل الــطــويــلــة الأمــد 

لــلــضــحــايــا. ويـــجـــب أن يـــقـــوم الـــوقـــايـــة عــلــى الــتــدخــل الــمــبــكــر، أي عند 

إنشاء المخيمات، وقــد يشمل ذلــك إنشاء أمكنة آمنة ومناطق نظافة 

ــيــــل. تـــســـاعـــد هـــذه  ــلــ مـــنـــفـــصـــلـــة، فــــــــضالًا عـــــن تـــوفـــيـــر إضـــــــــاءة كـــافـــيـــة فـــــي الــ

الإجـــــــــراءات أيـــضًًـــا عــلــى تــقــلــيــل بــعــض الــمــخــاطــر الــمــرتــبــطــة بــتــحــركــات 

النساء، مثل مغادرة المخيم لجمع الحطب، والتي تُُعََدّّ نشاطًًا عالي 

الخطورة لجهة العنف الجنسي.

يجب أن تشمل الخدمات الدعمََ النفسيََّ والاجتماعيََّ، والرعاية 

الـــطـــبـــيـــة، والـــمـــســـاعـــدة الـــقـــانـــونـــيـــة، والـــــمـــــأوى الآمـــــــن. وتــــوضــــح حــــالات 

الــحــمــل الــنــاتــج مـــن الاغـــتـــصـــاب غــيــاب الـــرعـــايـــة، والــمــخــاطــر الصحية 

لــلــنــســاء، والــتــبــعــات الاجــتــمــاعــيــة للأطـــفـــال. كــمــا أن وجـــود الــمــوظــفــات 

النسائيات في الفرق الإنسانية ومشاركتهنََّ أمرٌٌ حاسم.

ـــال والـــفـــتـــيـــان، لــيــس  ويـــجـــب أن تـــســـتـــهـــدف بــــرامــــج الـــوقـــايـــة الــــرجـ

فــقــط كــمــرتــكــبــيــن مــحــتــمــلــيــن، بـــل أيـــضًًـــا كــضــحــايــا مــحــتــمــلــيــن، لـــزيـــادة 

الـــــوعـــــي بـــالـــســـلـــوكـــيـــات والــــمــــعــــايــــيــــر الاجــــتــــمــــاعــــيــــة الــــتــــي تــــعــــزز الـــعـــنـــف 

والأنــــــمــــــاط الــــجــــنــــدريــــة الـــديـــنـــامـــيـــة والــــــقــــــوة. ولـــتـــحـــقـــيـــق ذلــــــك بـــطـــريـــقـــة 

تراعي حساسية الصراع، يجب على المنظمات الإنسانية بناء بنية 

تــحــتــيــة مــنــاســبــة وضــمــان تــدريــب مــوظــفــيــهــا وفــقًًــا لــمــتــطــلــبــات مــحــددة 

مسبقًًا.

  إعطاء الأولوية لفرص العمل 
للنساء النازحات 

ــــةََ الـــــوصـــــول إلـــى  فـــــي ســــيــــاقــــات الــــــنــــــزوح، تـــعـــانـــي الــــنــــســــاءُُ مـــــحـــــدوديـ

ــتــــصــــاديــــة وفـــــــرص تـــولـــيـــد الـــــدخـــــل. يـــفـــاقـــم نـــقـــص الـــفـــرص  الــــــمــــــوارد الاقــ

الاقــتــصــاديــة ضعف النساء اللاجــئــات، ويجعلهنََّ معرضات للإســـاءة 

والاســــــــتــــــــغلال. يـــمـــكـــن أن تـــســـهـــم بـــــرامـــــج ســــبــــل الــــعــــيــــش الــــتــــي تــنــفــذهــا 

المنظمات غير الحكومية في تلبية الحاجات اليومية لهؤلاء النساء، 

مع حمايتهنََّ من الاستغلال والتمييز، وتمكينهنََّ من الاعتماد على 

أنفسهنََّ بصورة أكبر.

وبـــعـــيـــدًًا عـــن الـــفـــرص الاقـــتـــصـــاديـــة، تــحــتــاج الــنــســاء اللاجــــئــــات إلــى 

فــــــرص لـــتـــولـــيـــد الـــــدخـــــل تــــتــــوافــــق مـــــع خـــلـــفـــيـــاتـــهـــن الــتــعــلــيــمــيــة وتـــدريـــبـــهـــن 

المهني. يمكن للنساء أن يسهمن بفعالية في تقديم الخدمات داخل 

المخيم، إلا أن كثيرات ممن كنََّ ممرضات أو معلمات، على سبيل 

المثال، يجدن أنفسهنََّ يعملن فــي أعــمــال زراعــيــة. إن مــواءمــة فرص 

تــولــيــد الـــدخـــل مـــع مــــهــــارات الـــنـــســـاء وخـــبـــراتـــهـــنََّ يــجــب أن يـــكـــون مــبــدأًً 

أســاســيًًــا فـــي الاســتــجــابــات الإنــســانــيــة، بــمــا يــتــيــح لـــهـــؤلاء الــنــســاء متابعة 

أنــشــطــتــهــن الــمــهــنــيــة، وتــطــويــر مــهــاراتــهــنََّ، ومــمــارســة مــهــنــهــنََّ وحِِــرفــهــنََّ، 

إضافة إلى تلبية الحاجات داخل المخيمات.

  تمويل الاستجابة الإنسانية 
بما يتناسب مع حجم الأزمة 

فــــــــي خــــطــــر،  الإنـــــــســـــــانـــــــي آلاف الأرواح  الـــــتـــــمـــــويـــــل  نـــــقـــــص  يـــــضـــــع 

وتستدعي خطورة الأزمــة السودانية استجابة إنسانية منسقة ودولية. 

ويزيد العدد الكبير من اللاجئين في شــرق تشاد من الضغوط على 

الدول المجاورة على المستويات الأمنية والاقتصادية والاجتماعية. 

يجب على المجتمع الــدولــي التحرك بــصــورة حاسمة لــدعــم ملايين 

النازحين المهددين بالمجاعة.

ويــــمــــثــــل نــــقــــص الــــتــــمــــويــــل عــــقــــبــــة رئــــيــــســــيــــة أمــــــــــام عــــمــــل الـــمـــنـــظـــمـــات 

الإنــســانــيــة، إذ يتطلب تنفيذ نهج يستجيب لــلــفــوارق الــجــنــدريــة مــوارد 

ووقــتًًــا وموظفين مدرّّبين. ويُُــقــدََّر عمل المنظمات الإنسانية الوطنية 

والــدولــيــة فــي تــشــاد، إلا أن مــحــدوديــة الـــمـــوارد تـــؤدي إلـــى بــرامــج غير 

ــبّّــــاة، تــــاركــــة الأطـــــفـــــال الـــنـــازحـــيـــن بلا تــعــلــيــم  ــلــ مــتــســقــة وحـــــاجـــــات غـــيـــر مــ

والأشـــخـــاص الــضــعــفــاء بلا رعـــايـــة. وتــســاهــم خــفــوضــات الــمــيــزانــيــة في 

الــــولايــــات الــمــتــحــدة - وإلــــى حـــد أقــــل تــقــلــيــص الــمــســاعــدات الــتــنــمــويــة 

ــبًًــــا إلـــــــى جــــنــــب مـــــع إعــــــــــادة تـــوجـــيـــه  ــنــ ــــانـــــب الــــــــــدول الأوروبـــــــــيـــــــــة، جــ مـــــن جـ

أولــويــاتــهــا - فــي تــفــاقــم الــصــعــوبــات، مــا يــعــرِِّض الــفــئــات الأكــثــر ضعفًًا 

لأشد المخاطر.



عن المؤلفات

بريسكا ناندومابيه

هي منسقة مركز البحوث التشادي (BUCOFORE) تعمل كمحللة 

ــــمـــــان أخــــــذ الــبــعــد  جــــنــــدريــــة مـــنـــذ عــــــام 2016، حـــيـــث تــــقــــوم بــتــقــيــيــم وضـ

الجندري في الحسبان في المشروعات والبرامج التنموية، وكذلك 

في الأبحاث العلمية. تمتلك أكثر من ثماني سنوات من الخبرة في 

الــبــحــث الــمــيــدانــي والــبــحــث الــعــلــمــي، ولا ســيــمــا فـــي مـــجـــالات الــنــزاع 

والمناطق عالية الضعف، وقد أجرت نحو ثلاثين دراسة.

ماري ريكير

مساعدة بحث في برنامج الساحل وغــرب أفريقيا التابع لمعهد 

ســتــوكــهــولــم الــــدولــــي لأبـــحـــاث الــــــسلام (SIPRI)، تـــركـــز عــلــى ديــنــامــيــات 

السلام والنزاع إضافة إلى المساعدات الإنسانية في المنطقة. ركزت 

أعمالها السابقة على الأمن الغذائي والتدخلات الإنسانية في جنوب 

الـــــســـــودان، وبــــوجــــه خـــــاص عـــلـــى الـــتـــفـــاعـــل الــمــعــقــد بـــيـــن انــــعــــدام الأمــــن 

الغذائي، والسلام والنزاع.

عن معهد ستوكهولم الدولي 
(SIPRI) لأبحاث السلام

معهد ستوكهولم الدولي لأبحاث السلام (SIPRI) هو معهد دولي 

مستقل مكرََّس للبحث في النزاعات والتسليح والرقابة على الأسلحة 

ونـــزع الــــسلاح. تــأســس عــام 1966، ويــوفــر SIPRI  بــيــانــات وتحليلات 

وتوصيات قائمة على مصادر مفتوحة لصانعي السياسات والباحثين 

ووســـائـــل الإعلام والــجــمــهــور الــمــهــتــم. يــمــتــد عــمــل SIPRI فـــي أفــريــقــيــا 

عبر عدة مناطق ويتناول الكثير من القضايا المتقاطعة، بما في ذلك 

ــنــــزاعــــات، وحـــفـــظ الــــــــسلام، وبــــنــــاء الــــــسلام.  الأمـــــــن، والـــحـــكـــم، ومـــنـــع الــ

يحلل برنامج الساحل وغرب أفريقيا التابع لـ SIPRI القضايا الأساسية 

ــنـــــزاعـــــات فـــــي الــمــنــطــقــة.  ــ ــنــــع الـ الـــمـــتـــعـــلـــقـــة بــــالــــنــــزاع والأمـــــــــن والــــحــــكــــم ومــ

ويــهــدف البحث فــي هــذا الــبــرنــامــج إلــى تعزيز فهم أفــضــل لتصورات 

السكان المحليين وحاجاتهم وأولوياتهم، لتوجيه صانعي السياسات 

والممارسين.

حول »شبكة البحث المحلية 
حول القضايا العابرة للحدود 

XCEPT »الوطنية
ــــابـــــرة لـــلـــحـــدود  ــــعـ تُُـــــعـــــدّّ شـــبـــكـــة الــــبــــحــــث الـــمـــحـــلـــيـــة حـــــــول الــــقــــضــــايــــا الـ

الــوطــنــيــة (XCEPT) مــبــادرة بحثية تجمع بــيــن خــبــراء عالميين وباحثين 

ــتـــأثـــرة بــــالــــنــــزاعــــات، وكــيــفــيــة  مــحــلــيــيــن لـــــدراســـــة الـــمـــنـــاطـــق الــــحــــدوديــــة الـــمـ

ترابط الصراعات عبر الــحــدود، والعوامل المحرّّكة للسلوك العنيف 

والسلمي على حدّّ سواء.

يُُموََّل البرنامج من قبل قسم التنمية الدولية في المملكة المتحدة 

قــابــلــة  عــمــلــيــة  أبــــحــــاثًًــــا  ويــــقــــدّّم   ،(UK International Development)

للتطبيق تهدف إلى إرشاد السياسات والبرامج الداعمة للسلام.

الآراء الــواردة في هذا المحتوى لا تعكس بالضرورة السياسات 

الرسمية للحكومة البريطانية.

www.xcept-research.org الموقع الإلكتروني

XCEPT للتواصل مع شبكة

info@xcept-research.org البريد الإلكتروني

بوكوفور

بوكوفور )مكتب الاستشارات والتدريب والبحوث والدراسات( 

هــو مــركــز رائـــد فــي مــجــال البحوث التطبيقية فــي تــشــاد، يتميّّز بخبرته 

الــمــتــعــددة الــتــخــصّّــصــات فــي قــضــايــا التنمية والــحََــوكــمــة والــــسلام وبــنــاء 

القدرة على الصمود.

يتمتّّع »بوكوفور« بخبرةٍٍ تمتد لأكثر من عشر 

ســـــنـــــوات، ويـــعـــتـــمـــد مـــنـــهـــجـــيـــاتٍٍ دقـــيـــقـــة وتـــشـــاركـــيـــة 

لإنتاج معرفةٍٍ تسهم في صنع القرار العام وتعزيز 

التغيير الاجتماعي.

ويُُنفََّذ عمله بالتعاون الوثيق مع المجتمعات 

ــــة والـــــــمـــــــؤســـــــســـــــات الــــــوطــــــنــــــيــــــة والـــــــشـــــــركـــــــاء  ــيـ ــ ــلـ ــ ــــحـ ــــمـ الـ

ــــه  ــيـ ــ الــــــــدولــــــــيــــــــيــــــــن، الأمــــــــــــــــر الــــــــــــــــذي ســــــــاهــــــــم فــــــــــي تـــــوجـ

السياسات العامة في أكثر مناطق البلاد هشاشةًً، 

وفي حوض بحيرة تشاد على وجه الخصوص.

»تم تمويل الترجمة العربية للموجز السياساتي من قِِبل وزارة الخارجية والكومنولث والتنمية في المملكة المتحدة، من خلال مركز تكليف 

البحوث (RCC)، وذلك ضمن محفظة البحوث العالمية وتطوير التكنولوجيا. ويُُدار مركز تكليف البحوث من قِِبل مبادرة التقييم الدولي للأثر 

(3ie) وجامعة برمنغهام. وتعبّّر الآراء الواردة في هذا الموجز السياساتي عن وجهات نظر المؤلفين ولا تعكس بالضرورة المواقف أو السياسات 

الرسمية لوزارة الخارجية والكومنولث والتنمية في المملكة المتحدة أو مركز تكليف البحوث أو الشركاء الآخرين.«


